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VERORDNUNG (EWG) Nr. 1054/68 DER KOMMISSION

vom 23 . Juli 1968

zur Festlegung der Liste der Stellen für die Erteilung von Bescheinigungen für die
Zulassung bestimmter Milcherzeugnisse aus dritten Ländern

zu bestimmten Tarifnummern

DIE KOMMISSION DER EUROPAISCHEN
GEMEINSCHAFTEN —

schaft mbH" in Innsbruck für Emmentaler,
Greyerzer und Bergkäse der Tarifstelle 04.04 A I,

— der „Milchwirtschaftsfonds" in Wien für Tilsiter
der Tarifstelle 04.04 E I b ) 2 ;

von Polen:

— der „Polska Izba Handlu Zagranicznego" in
Warschau für Tilsiter der Tarifstelle 04.04 E I
b ) 2 :

von der Schweiz :

— die „Division de l'Agriculture du Département
fédéral de l'Economie publique" in Bern für die
Erzeugnisse der Tarifstelle 04.02 Bla),

gestützt auf den Vertrag zur Gründung der Euro
päischen Wirtschaftsgemeinschaft,

gestützt auf die Verordnung (EWG) Nr. 804/68 des
Rates vom 27. Juni 1968 über die gemeinsame Markt
organisation für Milch und Milcherzeugnisse ( J ),

in Erwägung nachstehender Gründe :

Nach Maßgabe der Verordnung (EWG) Nr . 1053/68
der Kommission vom 23 . Juli 1968 zur Festlegung
der Voraussetzungen für die Zulassung bestimmter
Milcherzeugnisse zu bestimmten Tarifnummern (2 )
ist die Zulassung von Erzeugnissen aus dritten Län
dern zu den Tarifstellen 04.02 B I a), 04.04 A I,
04.04 B, 04.04 D I und 04.04 E I b ) 2 des Anhangs II
der Verordnung (EWG) Nr. 823/68 des Rates vom
28 . Juni 1968 zur Bestimmung von Erzeugnisgruppen
und von besonderen Vorschriften für die Errechnung
von Abschöpfungen auf dem Sektor Milch und Milch
erzeugnisse (3 ) von der Vorlage einer Bescheinigung
abhängig, die ordnungsgemäß mit dem Sichtvermerk
einer Stelle versehen ist, die auf einer zu erstellenden
Liste aufgeführt ist .

In die Liste dürfen nur solche Stellen aufgenommen
werden, die die Bedingungen des Artikels 7 der Ver
ordnung (EWG) Nr. 1053/68 erfüllen .

Folgende Stellen sind anerkannt worden :

von Dänemark:

— die „Union Suisse du Commerce de fromage
S.A. " in Bern für Emmentaler, Greyerzer und
Sbrinz der Tarifstelle 04.04 ' A I und die Erzeug
nisse der Tarifstelle 04.04 D I,

— das „Office commercial pour le fromage d'Ap
penzell " in St. Gallen für Appenzeller Käse der
Tarifstelle 04.04 A I,

— die „Chambre de Commerce Glaronaise et So
ciété Suisse des fabricants de fromages aux herbes
à r.l ." in Glarus für Glarner Käse der Tarifstelle
04.04 B,

— die „Centrale suisse du Commerce du Tilsit" in
Weinfelden für Tilsiter der Tarifstelle 04.04 E
I b ) 2 ;

— der „Mejeribrugets Ostecksportudvalg" in Aar
hus für Havarti der Tarifstelle 04.04 E I b ) 2,

von Österreich :

von Finnland:

— die „Maitotaloustuotteiden Tarkastuslaitos" in
Helsinki für Emmentaler der Tarifstelle 04.04 A I
und die Erzeugnisse der Tarifstelle 04.04 D I.

Diese Stellen haben sich verpflichtet,

— die Angaben in den Bescheinigungen im Sinne des
Anhangs der Verordnung (EWG) Nr. 1053/68 zu
überprüfen,

— der Kommission und den Mitgliedstaaten auf An
trag alle zweckdienlichen und erforderlichen Aus

— der „Milchwirtschaftsfonds" in Wien gemeinsam
mit der „österreichische Hartkäse-Export-Gesell-

( 1 ) ABl . Nr. L 148 vom 28 . 6. 1968, S. 13 .
( 2 ) Siehe Seite 17 dieses Amtsblatts .
( 3 ) ABl . Nr. L 151 vom 30. 6. 1968 , S. 3 .
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künfte für die Beurteilung der Angaben in den
Bescheinigungen zu erteilen,

— bezüglich der Erzeugnisse der Tarifstellen 04.02
B I a), 04.04 A I und 04.04 D I dem Mitglied
staat, wo die Verzollung durchgeführt wird, die
zweite Durchschrift der einzelnen mit einem Sicht
vermerk versehenen Bescheinigungen binnen drei
Tagen nach deren Erteilung zu übersenden .

Die in dieser Verordnung vorgesehenen Maßnahmen
entsprechen der Stellungnahme des Verwaltungsaus
schusses für Milch und Milcherzeugnisse —

HAT FOLGENDE VERORDNUNG ERLASSEN:

Artikel 1

( 1 ) Die Liste der erteilenden Stellen im Sinne von
Artikel 6 Absatz 1 der Verordnung (EWG) Nr. 1053/
68 ist dieser Verordnung als Anhang beigefügt.

(2) Die Tarifstellen im Anhang entsprechen denen
des Anhangs II der Verordnung (EWG) Nr. 823 /68 .

Artikel 2

Diese Verordnung tritt am 29. Juli 1968 in Kraft.

Diese Verordnung ist in allen ihren Teilen verbindlich und gilt unmittelbar in jedem
Mitgliedstaat.

Brüssel, den 23 . Juli 1968
Für die Kommission

Der Präsident

Jean REY

ANHANG

Ausstellende Stelle
Drittländer Tarifstelle der Erzeugnisse

Bezeichnung Sitz

Dänemark 04.04 E I b) 2 Mejeribrugets Osteeksportudvalg Aarhus

Österreich ex 04.04 A I Bergkäse
Emmentaler
Greyerzer

Milchwirtschaftsfonds zusammen mit
Österreichische Hartkäse-Export-Gesell
schaft mbH

Wien

Innsbruck

04.04 E I b ) 2 Milchwirtschaftsfonds Wien

Polen 04.04 E I b) 2 Polska Izba Handlu Zagranicznego Warschau

Schweiz 04.02 B I Abteilung für Landwirtschaft des Eidge
nössischen Volkswirtschaftsdepartements

Bern

ex 04.04 A I Appenzeller Käse Geschäftsstelle für Appenzeller Käse St. Gallen

ex 04.04 A I Emmentaler
Greyerzer
Sbrinz

Schweizerische Käseunion AG Bern

04.04 B Glarner Handelskammer und Schweizeri
sche Kräuterkäse-Fabrikanten GmbH

Glarus

04.04 D I Schweizerische Käseunion AG Bern

04.04 E I b) 2 Schweizerische Geschäftsstelle für Tilsiter
Käse

Tilsit

Finnland ex 04.04 A I Emmentaler Maitotaloustuotteiden Tarkastuslaitos Helsinki

04.04 D I Maitotaloustuotteiden Tarkastuslaitos Helsinki


